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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of the device.

@

Ne7 zacnete Cist tento ndvod k obsluze, rozlozte stranku s obrdzky a seznamte se se vsemi funkcemi zafizeni.

Prije nego $to procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznajte se na osnovu toga sa svim funkdijama uredaja.
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Introduction
Congratulations! You have chosen one of our high-quality products. Please familiarise yourself with the product before using it for the
first time. To do this, please read through the following operating and safety instructions carefully.
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN!

(D PLEASE NOTE: The use of the term “product” in the following text refers to the compressed air spray bottle named in these operafing instructions.

Intended use

The compressed air spray bottle is designed for spraying cleaners, antirust agents and rust removers. It is only suitable for aqueous liquids. Use the
product only as described and only for the specific applications as stated. Store these instructions in an easily accessible place. Ensure you hand over all
documentation when passing the product on to a third party. Any use that differs from the intended use as stated above is prohibited and potentially
dangerous. The manufacturer is not liable for damage which occurs due to disregarding the instructions or misuse. The product has been designed for
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household use only and must not be used in commercial or industrial applications.

Package contents
1x spray bottle (including nozzle connector with a riser and spray mist ~ 2x spray mist nozzles with connector for extensions (coarse)

nozzle (fine) as well as a cover cap for the bottle) 2x extensions which can be attached (spot blast)
1x set of operating instructions 1x replacement nozzle connector including riser
3x spot blast nozzles 4x labels for labelling the contents

2x spray mist nozzles (fine)

Parts description

1 PDSF 10 A1 compressed air spray bottle 8 Bottle

2 Safety valve 9 Spot blast nozzles

3 Bottleneck 10 Spray mist nozzles (coarse)

4 Spray mist nozzle (fine) 11 Nozzle connector with riser

5 Swivel nut 12 Labels for labelling the contents

6 Schrader valve 13 Extensions which can be attached (spot blast)
7 Sedl

Technical specifications

Dimensions @74 x250 mm
Empty weight 168 g

Max. Volume 705 ml

Useable volume 560 ml

Min. Operating pressure 1 bar

Max. Operating pressure 10 bar

@ PLEASE NOTE: the safety valve will open when the pressure exceeds 10 bar.

@ PLEASE NOTE: After opening the package, immediately check to ensure that the package contents are complete and are in perfect conditi-
on. Confact your dealer immediately if the package contents are incomplete or there are any defects. Do not operate the product if it is defective.

Safety instructions
Read the operating instructions with care and observe the notes described. Familiarise yourself with the
A product, its proper use and the safety instructions by using these operating instructions. Disregarding
the instructions or using the product incorrectly can invalidate the warranty, lead to damage to the
compressed air spray bottle or injury.

This product must only be set up or used by people who have been trained to do so.

When filling the pressurised container with compressed air always use a filling device which has a pressure gauge.
Never expose the pressurised container to a pressure greater than 10 bar.

Never fill the pressurised container with abrasive or corrosive liquids, such as acids, for example.

Only use the compressed air spray bottle for the purpose for which it has been designed.

Keep it out of the reach of children.

Do not direct the spray jet towards others!

You must not use it for pesticides or plant protection products!

Release the pressure before you open the compressed air spray bottle.

Empty the compressed air spray bottle after use.
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B When pressurised, do not leave the compressed air spray bottle in the sun; store in a cool, dry environment.

M Protect from frost!

M Do not point at electrical equipment!

M Do not use the compressed air spray bottle if you are tired or under the influence of alcohol or drugs.

M You must wear the appropriate eye protection and protective gloves every time you use the compressed air
spray hottle.

W Take the usage information for the spray agents you are using, including maximum concentrations, safety inst-

ructions and markings from the technical documentation from the manufacturer of the respective spray agent.
M Only use original accessories and do not carry out any modifications to the product. You must not tamper with
the safety valve 2.

Before using the device

Before using it you must carry out a safety check:

Hold the bottle 1 upside down and activate the nozzle 4/9/10, until the air stops coming out.

Fill with o liquid (maximum 560 ml). Tighten the swivel nut 5 to prevent any leaks.

Using the Schrader valve 6, attempt to build up a pressure greater than 10 bar.

When the pressure within the bottle starts to exceed 10 bar then the safety valve 2 should release the excess pressure.
This procedure must be completed before using the product as described in the “Operation” chapter.

PLEASE NOTE: Make sure that, before use, you check that both the swivel nut 5 as well as the bottle neck 3 are firmly screwed in, in order
to minimise possible risks.

Selecting the nozzle:

Spray mist nozzle (fine) 4 - fine spray pattern, for agents with low viscosity, e.g. solvents.

Spray mist nozzle (coarse) 10 - medium spray patter, for agents with medium viscosity, e.g. cleaners, spray oils. By inserting the extension, you can
also use this nozzle o generate a spray patter similar to that from a spot blast nozzle.

Spot blast nozzle 9 - for any operating agents, to reach places which are hard to access.

Operation

Hold the bottle 1 upside down and activate the nozzle 4/9/10 until the air stops coming out.

(lean the bottle 1 if you want to use a different liquid to the previous one.

Then fill with a liquid (maximum 560 ml). Tighten the swivel nut 5 to prevent any leaks.

I necessary, pull off the nozzle which is currently fitted and insert the nozzle you require.

The fill with air from a compressed air supply (bicycle pump, compressor) using the Schrader valve 6, to achieve a pressure of 1 to 10 bar in the
bottle.

You can now use the product and the nozzle selected to spray your choice of liquid.

Cleaning and maintenance

(lean the product after use.

Check the function of the compressed air spray battle every month.

The 4+9+10 plastic nozzles can be replaced if they are broken. Simply remove the nozzle by pulling it upwards and replace with a new nozzle.

If the riser of the nozzle connector 11 is stuck in the bottle, unscrew the swivel nut 5 and remove the nozzle connector T1. Now replace this with a
new nozzle connector 11.

B (lean the product with a soft, dry cloth or a moistened cloth or clean it with a cloth moistened with disinfectant.

Storage
Keep the product in a dry place and out of the reach of children.
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Information about recycling and disposal
@ Don't throw away - recycle! Please retur this product, accessories and packaging to your local recycling depot. Do not dispose of the
g product in household waste, in fire or in water. Products that are no longer functional should be recycled wherever possible. Ask your local

% dealer for help.

Please note the marking on the different packaging materials and separate them as necessary. The packaging materials are marked with
abbreviations (a) and digits (b) with the following definitions: 1-7: Plastics, 20-22: Paper and cardboard, 80-98: Composite materials.
a

(D PLEASE NOTE: bispose of the liquid only as described in the technical documentation from the manufacturer of the liquid.

EG Declaration of Conformity

We, C. M. C. 6mbH Holding, Responsible for documentation: Joachim Bettinger
Katharin-Loth:Str. 15, 66386 St. Ingbert, Germany

hereby take sole responsibility for declaring that the product

Compressed Air Spray Bottle

IAN: 516349_2510

[tem no.: 2936

Year of manufacture: 2026,/36

Model: PDSF 10 A1

meefs the basic safety requirements as specified in the European Directives
Machinery Directive: 2006,/42/EC

and the amendments to these Directives.

This conformity assessment is based on the following harmonised standards:
2006/42/%6

EK5/TA6 14-01.1:2023

St. Ingbert, 01.03.2026

C.M.C. GmbH Holding
Katharina-Loth-Strafe 15
66386 St.ngbert
Tel. +49 6894 99897-50
Fax +49 6894 99897-29

i AL A
Joachim Bettinger
- Quality assurance -

Warranty and service information

Warranty from C. M. C. GmbH Holding

Dear Customer, The warranty for this equipment is 3 years from the date of purchase. In the event of product defects, you have legal rights against the
retailer of this product. Your statutory rights are not affected in any way by our warranty conditions, which are described below.

Warranty conditions

The warranty period begins on the date of purchase. Please retain the original sales receipt. This document is required as your proof of purchase.

Should this product show any defect in materials or manufacture within 3 years from the date of purchase, we will repair or replace it - at our discretion

- free of charge. This warranty service requires that you refain proof of purchase (sales receipt) for the defective device for the three year period and that
you briefly explain in writing what the fault entails and when it occurred. If the defect is covered by our warranty, we will repair and return your product or
send you a replacement. The original warranty period is not extended when a device is repair or replaced.

Warranty period and statutory claims for defects
The warranty period is not extended by the guarantee. This also applies to replaced and repaired parts. Any damages or defects detected af the time of
purchase must be reported immediately after unpacking. Any incidental repairs after the warranty period are subject fo a fee.
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Extent of warranty

This device has been manufactured according o strict quality guidelines and carefully inspected before delivery. The warranty applies to material and
manufacturing defects only. This warranty does not extend to product parts, which are subject to normal wear and tear and can thus be regarded as
consumable parts, or for damages to fragile parts, e.g. switches or parts made from glass. This warranty is voided if the product becomes damaged or is
improperly used or maintained. For proper use of the product, all of the instructions given in the operating instructions must be followed precisely. If the
operating instructions advise you or warn you against certain uses or actions, these must be avoided in all circumstances. The product is for consumer use
only and is not intended for commercial or trade use. The warranty becomes void in the event of misuse and improper use, use of force, and any work on
the device that has not been carried out by our authorised service branch.

Processing of warranty claims

To ensure prompt processing of your claim, please follow the instructions given below.

B Please retain proof of purchase and the article number (516349_2510) for all inguiries.

M The product number can be found on the type plate on the product, an engraving on the product, the cover page of your instructions (bottom left),
or the sticker on the back or underside of the product.

M In the event of malfunctions or other defects, please first contact our service department below by phone or contact form.

M [fyour product is found to be defective, you can then send your product with proof of purchase (till receipt) and a statement describing what the
fault involves and when it occurred free of charge to the service address given.

Service contact
(B, CY

Name: C. M. C. GmbH Holding

Website: www.cmeareative.de

Contact form: https://parkside-diy.com/service

Phone: 0-808-189-0652

Registered office: Germany

Please note that the following address is not a service address. Please
confact the service point given above first.

Address:

(. M. C. 6mbH Holding
Katharina-LothStr. 15
66386 St. Ingbert
Germany

To order spare parts:
www.ersatzteile.cmecreative.de
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Uvod
Srdecng blahopfejeme! Rozhodli iste se pro koupi vysoce kvalitniho vjrobku od nasf spoletnosti. Pred prvnim uvedenim do provozu se s
vyrobkem seznamte. Pozorné i prectéte ndsledujici ndvod k obsluze a bezpecnostni pokyny. UDRZUJTE MIMO DOSAH DETI!

(D UPOZORNENI: Temin ,wrobek” pougity v ndsledujicim textu se vztahuie k tlakovému postiikovadi, kfery je popisovén v fomto ndvodu k pouii,

Pouiiti zafizeni v souladu se stanovenym urcenim

Tlakovy postfikovat je vhodny k rozpragovani isticich prostfedkd, antikoroznich prostredki a odstrafovaci rzi. Je vhodny pouze pro kapaliny na bézi
vody. Vyrobek pouZivejte pouze podle popisu a pro uvedené oblasti pouZiti. Tento ndvod peclivé uschovejte. PFi preddvdni vyrobku tfetim osobdm musi
byt preddna i veskerd dokumentace. Jukékoliv pouZiti zafizeni, kieré je v rozporu se zamyslenym urcenim, je zakdzdno a je potencidlng nebezpetné.
Vyrobce neruti za skody, které vznikly nedodrZenim pokynd nebo pouZitim v rozporu se zamyslenym déelem. Vyrobek je urceny pro soukromé pouiiti
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a nesmi se pouzivat pro komeréni nebo primyslové ucely.

Rozsah doddvky

1x lahvicka s rozprasovacem (véetnd drzdku trysky se stoupaci trubkou a
trysky na rozprasovdni mlhy (jemnd) a kryciho vicka na lahvi)

Tx ndvod k obsluze

3x bodovd fryska

2x tryska na rozprasovéni mlhy (jemnd)

Popis dili

1 DruckluftSprihflasche PDSF 10 Al

2 Bezpetnostni ventil

3 Hrdlo lahve

4 Tryska na rozprasovdni mihy (jemnd)
5 Pievlend matice

6 Schrader ventil

7 Tésnéni

Technické vdaje

2x tryska na rozprasovani mlhy s drdkem pro ndstavce (hrubd)
2x pipojitelny ndstavec (bodovd tryska)

1x ndhradni drzdk trysky véetng stoupadi trubky

4x 3titky pro oznaeni obsahu

8 T8lo lahve

9 Bodovd tryska

10 Tryska na rozpra3ovani mihy (hrubd)
11 Drzdk trysky se stoupaci frubkou

12 Stitky pro oznaceni obsahu

13 Piipojitelny ndstavec (bodovd tryska)

Rozméry @74 %250 mm
Vlastni hmotnost 168 g

Max. objem 705 ml
Pouzitelny objem 560 ml

Min. provozni tlak 1 bar

Max. provozni tlak 10 bar

(D UPOZORNENi: Pojistny ventil se otevie, kdyZ tlak piekrodi 10 bard.

UPOZORNENI: ihned po ofevient obalu se uiistéte, 7e je rozsah dodavky kompletni a v neposkozeném stavu. Pokud nékterd ze soutdsti
doddvky chybi nebo je poskozend, kontaktujte svého prodejce. Poskozeny virobek neuvddgjte do provozu.

Bezpecnostni pokyny

Pozorné si prostuduite ndvod k pouZiti a dodrzujte popsané pokyny. Na zdkladé tohoto ndvodu k pouziti
se seznamte s vyrobkem, jeho sprdvnym pouzivdnim a bezpecnostnimi pokyny. NedodrZeni pokynd
nebo nesprdvnd obsluha mohou mit za ndsledek poskozeni tlakového postiikovate, ztrdtu zdruky nebo

zranéni.

M Zafizeni mohou uvést do provozu pouze poucené osoby.

M K plngni tlakové nddoby stlacenym vzduchem vidy pouZivejte plnici zafizeni vybavené manometrem.
W Tlakovou nddobu nikdy nevystavuite tlaku vy3Simu nez 10 bard.

M Do tlakové nddoby nikdy nenalévejte Ziravé nebo korozivni kapaliny, napiiklad kyseliny.
M Tlakovy postiikovat pouZivejte pouze k Gcelu, ke kterému je urcen.

M Uchovdvejte mimo dosah déti.

M Nesmérujte proud postikovace na ostatni!

W Poufiti pro pesticidy nebo piipravky na ochranu rostlin je zakdzdno.

W Pred otevienim tlakového postiikovace snizte tlak.

W Po pouziti tlakovy postiikovat vyprazdnéte.

[ |
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Nenechdvejte tlakovy postfikovat pod tlakem na slunci; skladujte ho na chladném a suchém misté.
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Chraite pred mrazem!

Nesmérujte na elekirickd zafizen!

Tlakowy postiikovat nepouZivejte, pokud jste unaveni nebo jste pod viivem alkoholu nebo drog.

Pii kazdém pouZiti tlakového postiikovace méjte nasazenou odpovidajici ochranu oti a ochranné rukavice.
Informace o pouiiti postiikovych ldtek, véetné jejich maximdInich koncentraci, bezpecnostnich pokynd a oz-
naceni, naleznete v technické dokumentaci prislusného vyrobce postiikové ldtky.

Pouzivejte pouze origindlni pfislusenstvi a neprovddgjte na vyrobku Zddné prestavby. S bezpecnostnim ventilem
2 je zakdzdno manipulovat.

Pied uvedenim do provozu
Pied pouZitim je nutné provést bezpetnostni kontrolu:

B Drite lohev T dnem vzhiru, stisknéte trysku 4/9/10 a drite i, dokud neprestane unikat vzduch.

B Naplite lahev tekufinou (maximdlng 560 ml). Nagroubujte prevletnou matici a 5 pevné ji utdhnéte, abyste zabrdnili vyteceni.
B Pomodi Schrader ventilu se pokuste 6 vytvofit tlak vy nez 10 bard.

W Krdtce po prekroceni flaku 10 bard uvnitf lahve uvolni bezpetnostni ventil 2 nadmémy flok.

__ Teprve potom lze vyrobek pouZivat zpisobem popsanym v kapitole , Obsluha”.

@ UPOZORNENI: Pred pouitim se vjistéte, 7 jsou prevletnd matice 5 i hrdlo ldhve 3 pevnd rutné dotazeny, aby se predeslo moznjm
rizikim.

Vigbér trysky:

Tryska na rozprasovdni mlhy (jemnd) 4 - jemny rozstiik, pro prostiedky s nizkou viskozitou, napf. rozpoustédla.

Tryska na rozpraSovdni mlhy (hrubd) 10 - stiedni rozstfik, pro prostredky se stfedni viskozitou, napf. Sistic prostiedky, oleje. Po nasazeni ndstavee |ze
tuto trysku pouzit také k vytvofeni podobného rozstiiku jako u bodové trysky.

Bodov tryska 9 - pro viechny prostiedky, pro dosazeni tézko pistupnych mist.

Obsluha

Drite lahev 1 dnem vzhiry, stisknéte trysku 4/9/10 a drzte i, dokud nepfestane unikat vzduch.

Viycistéte ldhev 1, pokud cheete pouzit jinou tekutinu ne7 diive.

Ndsledné naplite lahev tekutinou (maximdlng 560 ml). Nasroubujte prevletnou matici a 5 pevné ji utdhnéte, abyste zabrnili vyteceni.

V piipadé potieby sejméte aktuding nasazenou trysku a nasad'te pozadovanou trysku.

Poté pouiite zdroj stlateného vzduchu (pumpitka na kolo, kompresor) pro dopinéni vzduchu pies Schrader ventil 6, abyste v lahvi dosdhli tlaku 1
a7 10 bard.

Nyni mdZete s vyuZitim vjrobku rozprasovat naplnénou kapalinu pomoci zvolené trysky.

$téni a ddriba
Po poufiti vyrobek vycistéte.
Funkei tlakového postfikovace kontrolujte kazdy mésic.
Plastové trysky 4+9+10 Ize v pripadé jejich poskozeni vyménit. Jednoduse vytihnéte trysku smérem nahoru @ vyméite ji za novou.
Pokud je stoupaci trubka drzdku trysky 11 v lahvi zablokovand, vySroubuite prevletnou matici 5 a drzdk trysky 11 vyjméte. Nyni stoupaci trubku
vyméiite s novym drzdkem trysky 11.
m (istéte virobek makkym a suchym nebo navihcenym haditkem, piipadné haditkem navihéenym dezinfekénim prostiedkem.

DN Nal

Uskladnéni
B Vyrobek uchovdvejte na suchém misté a mimo dosah dati.

Pokyny k ochrané Zivotniho prostiedi a likvidaci

@ Recyklace misto vyhozeni na sklddku! Vyrobek, piislusenstvi a obalovj materidl je tfeba odevzdat k ekologické recyklaci. Zafizeni
kg nelikvidujte spolu s domovnim odpadem, nevhazujte ho do ohné ani do vody. Pokud je to mozné, predejte nefunkeni vyrobek k recyklaci.
% Informujte se u svého mistniho prodejce.
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& VEnujte pozornost oznaceni jednotlivych obalovych materidld a v piipadd potiby je rovndz tid'te. Obalové materidly jsou oznaceny zkratkami
() a islicemi (b), které maji ndsledujici wznam: 1-7: plasty, 20-22: papir a lepenka, 80-98: kompozitni materidly.

@ UPOZORNENI: Naplngnou kapalinu likviduite pouze zpisobem popsanym v technické dokumentai wrobee kapaliny.

EU prohldseni o shodé

My, firma C. M. C. 6mbH Holding, Za dokumentaci zodpovédny pracovnik: Joachim Bettinger
Katharina-Loth<Str. 15, 66386 St. Ingbert, Némecko

prohlasujeme na vlastni odpovédnost, 7e vyrobek

Tlakovy postfikovat

IAN: 516349_2510

(. wyrobku: 2936

Rok wyroby: 2026,/36

Model: PDSF 10 A1

spliiuje zdklodni bezpecnostni pozadavky, které jsou stanoveny v evropskych smémicich
Smémice o strojnich zafizenich: 2006,/42/ES

a jejich zméndch.

Posouzeni shody bylo provedeno na zdkladg ndsleduicich harmonizovanych norem:
2006,/42/£S

EK5/TA6 14-01.1:2023

St. Ingbert, 01.03.2026

C.M.C. GmbH Holding
Katharina-Loth-Strafe 15
66386 St.Ingbert
Tel. +49 6894 99897-50
Fax +49 6894 99897-29

i AL A
Joachim Bettinger
- Rizeni kvality -

Informace o zdruce a servisnich opravich

Zaruka spoleénosti C. M. C. GmbH Holding

Vidzend zdkaznice, vdZeny zdkazniku, na tento wyrobek dostdvdte zdruku 3 roky ode dne zakoupeni. V pripadg, Ze se na tomto wrobku projevi zdvady,
mizZete viii prodejci uplatnit svd prava podle zdkona. Tato zdkonnd préva nejsou omezena nasimi zdruénimi podminkami, které jsou uvedeny dle.

Larucni podminky

Zdrucni Ihita zating datem koupé. Uschovejte si dobfe origindl dokladu o koupi. Budete jej potfebovat jako doklad potvrzujici koupi. Pokud se do 3 let

od data zakoupen tohoto vyrobku vyskytne vada materidlu nebo wrobni vada, vrobek vdm - podle naseho rozhodnuti - bezplatné opravime nebo
vyménime. Predpokladem pro poskytnuti zdruky bghem 3leté zdrucni hity je predloZeni vadného vjrobku a dokladu o koupi (pokladni stvrzenka)

a pisemny popis zdvady s informaci o tom, kdy se vyskytla. V pfipadg, Ze se na vadu vztahuje nose zdruka, obdrZite zpét opraveny nebo novy wyrobek. Od
opravy nebo vjmény nezaéne béZet novd zdrutni IhGta.

LZarucni lhita a zdkonné ndroky na odstranéni vad
Zérutnim plnénim se zdruéni lhita neprodluzuje. To plati i pro vyménéné a opravené dily. Eventudlni poskozeni a vady existujici jiz v okamiku zakoupeni je nutné
nahldsit okamyité po vybaleni. Opravy, jejich potfeba vznikne po uplynuti zdruéni doby, se hradi.

Rozsah zdruky

Pristroj byl peclivé vyroben v souladu s piisnymi poZadavky na kvalitu a pred expedici byl svédomité odzkousen. Zdruka se vztahuje no materidlové

a vyrobni vady. Tato zdruka neplati pro dily virobku, které podléhaji baznému opotiebeni, a tedy mohou byt povazovny za spotfebni dily. Dale se
nevztahuje ani na poskozeni kiehkych dilG, jako napf. spinac a dild ze skla. Zdruka pozbyvd plamosti, jestlize je poskozeny vyrobek naddle pouzivdn
nebo je pouZivdn nebo udrZovdn nepfiméfenym zpisobem. K odbornému pouzivni wyrobku je zapotfebi presné dodrZovat pokyny uvedené v origindlnim
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ndvodu k provozu. Je bezpodminecng nutné vyhnout se Geelim pouZiti a jedndnim, kerd se v ndvodu k obsluze nedoporutuj, nebo pred kerymi ndvod
k obsluze varuje. Tento vyrobek je urceny pouze k soukromému pouZiti, nikoliv ke komercnim Géelom. Zdruka zanikd v piipads zneuZiti a neodborné
manipulace, pouZiti ndsili nebo v pripadé zdsahi neprovddénych nasim autorizovanym servisem.

Postup pfi zdruéni reklamaci

Pro zajisténi rychlého zpracovdni vaseho pripadu se fid'te ndsledujicimi pokyny:

M Pro pifpad dalsich dotazd si laskavé pripravte doklad o koupi a €islo vyrobku (516349_2510) jako doklad o zakoupen spotiebice.

m  (islo vyrobku naleznefe na typovém 3titku na vijrobku, na ryting na vjrobku, na titulni strand ndvodu (vievo dole) nebo na ndlepee na zadni nebo
spodni strand wyrobku.

MV pfipadg vyskytu funkénich nebo jinych vad kontaktujte nejdfive telefonicky nebo kontakini formuldf nize uvedené servisni oddélent.

M Vadny vjrobek pak mizZete bezplatné zaslat spolu s dokladem o koupi (pokladni stvrzenkou), popisem zévady a informaci o tom, kdy se vada vys-
kytla, na adresu servisu, kterou vém sdéli servisni oddaleni.

Kontakini servis

v

Nazev: CM.C. GmbH Holding Service (Z

Internetovd adresa: www.cmccreative.de

kontakini formuld¥: https://parkside-diy.com/service
Telefon: 00420 608 600485

Sidlo: Némecko

Dovolujeme si upozornit, 7e ndsledujici adresa neni adresou servisni opravny. Kontaktujte vy3e uvedené servisni misto.

Adresa:

(. M. C.6mbH Holding
Katharina-Loth<Str. 15
66386 St. Ingbert
Némecko

Objedndni ndhradnich dili:
www.ersatzteile.cmccreative.de
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Tablica upotrijebljenih piktograma

Oprez! Procitajte upute za upotrebu!

Zabranjena je upotreba za pesticide ili @

Pozor, moguce opasnostil

e Lol Vazna napomena!
sredstva za zatitu bilja! P

Nosite zastitne rukavice! Nosite opremu za zasfitu odiju!

. ; = Ambalazu i proizvod zbrinite na ekoloski
Izradeno od recikliranog materijala @ L
privatljiv nacin!

Maks. Radni tlak! @ Latitite od mraza!
maks. 10 bara

Boca s rasprsivaiem komprimiranog zraka PDSF 10 A1

e =-l %

Uvod
Cestitamo! Odluili ste se za uredaj visoke kvalitete iz nage kue. Prie prvog pustanja u rad upoznajte se s proizvodom. Stoga pozomo
protitajte sliedece upute za uporabu i sigumosne napomene. CUVAJTE IZVAN DOHVATA DJECE!

(D NAPOMENA: Pojom ,proizvod” koii se upotrebljova u sliedecem tekstu odnosi s¢ na bocu s rasprivatem komprimiranog zioka novedenu u ovom
priruéniku.

Namijenska uporaba

Boca s rasprsivacem komprimiranog zraka prikladna je za prskanje sredstava za &cene, inhibitora hrde i sredstava za uklanjanje hrde. Pogodna je
iskljuivo za vodene tekucine. Proizvodom se koristite sumo kako je opisano te za navedena podrucja primjene. Ovu uputu dobro Cuvajte. Pri prosliedivanju
proizvoda trecim osobama predajte i sve dokumente. Svaka primjena koja odstupa od upotrebe u skladu s odredbama zabranjena je i potencijalno
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opasna. Proizvodat ne odgovara za Stete nastale zbog nepostivanja ili zlouporabe uputa. Proizvod je koncipiran za kuénu uporabu te se ne smije koristiti
u komercijalne ili industrijske svrhe.

Opseg isporuke

1x boca s rasprsivacem (uklj. drat mlaznice s usponskom cijevi 2x mlaznice za rasprsivanie s produznim driatima (grube)
i mlaznicom za raspriivanje magle (fino) raspriivanie, kao i ¢ep na boci)  2x nastave koji se mogu postaviti (tockasti mlaz)

1x uputa za uporabu 1x zamienski drzat mlaznice ukljutujuéi usponsku cijev

3x totkasta mlaznica 4x nalepnice za oznatavanie sadrigja

2x mlaznice za fino rasprivanje

Opis dijelova

1 Boca s rasprsivacem komprimiranog zraka PDSF 10 A1 8 Tijelo boce

2 Sigurnosni ventil 9 Mlaznica za tockasti mlaz

3 Usko grlo 10 Mlaznica za raspriivanje magle (gruba)
4 Mloznica za rasprsivanje (fino) 11 DrZa¢ mlaznice s usponskom cijevi

5 Spojna matica 12 Naljepnice za oznacavanie sadrzaja

6 Sreder ventil 13 Nastavai koji se mogu postaviti (tockasti mlaz)
7 Toptivka

Tehnicki podaci

Dimenzije 0 74 x 250 mm

Prazna tezina 168 ¢

Maks. Volumen 705 ml

Korisni volumen 560ml

Min. Radni tlak 1 bar

Maks. Radni tlak 10 bara

@ NAPOMENA: Sigumosni ventil s¢ otvara pri tlaku iznad 10 bara.

NAPOMENA: Nokon otvaranja ambalaze odmah provierite je i opseg isporuke potpun i u besprijekornom stanju. Smiesta stupite u vezu so
svojim prodavateliem ako opseg isporuke nie potpun ili pokazuje nedostatke. Proizvod nemojte pustiti u pogon ako je neispravan.

Sigurnosne napomene
Pazljivo protitajte upute za uporabu te obratite pozomost na opisane napomene. Uz pomo¢ uputa za
uporabu upoznaite se s proizvodom, njegovom pravilnom upotrebom i sa sigurnosnim napomenama.
Nepostivanje uputa ili nepravilan rad mogu uzrokovati o3tecenje boce s raspriivacem komprimiranog
zraka, gubitak jomstva ili ozljede.

Pustanje proizvoda u rad smije obaviti samo za to obuceno osoblje.

Za punjenie tlacne posude komprimiranim zrakom uvijek koristite uredaje za punjenje opremljene manometrom.
Nikada ne izlaZite tlacnu posudu tlaku vecem od 10 bara.

Nikada ne punite tlatnu posudu kausticnim ili korozivnim tekucinama poput kiselina.

Bocu s rasprsivacem komprimiranog zraka koristite samo za njezinu namjenu.

Cuvati izvan dohvata diece.

Ne usmjeravajte mlaz rasprsivaca prema drugima!

Niegova upotreba za pesticide ili sredstva za zasfitu bilja je zabranjena.

Prije otvaranja boce s raspriivacem komprimiranog zraka ispustite tlak.
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M Ispraznite bocu s raspriivacem komprimiranog zraka nakon upotrebe.

M Ne ostavljjte bocu s rasprsivacem komprimiranog zraka pod tlakom na suncu; cuvaite je na hladnom i suhom
miestu.

W Tastitite od mraza!

M Ne usmieravajte prema elektricnim aparatima!

W Ne koristite bocu s rasprsivacem komprimiranog zraka ako ste umomi ili pod utjecajem alkohola ili droga.

M Pri svakoj upotrebi boce s rasprsivacem komprimiranog zraka potrebno je nositi odgovarajucu zastitu za ofi
i zasfitne rukavice.

M o informacije o uporabi, ukljuujuéi maksimalne koncentracije, sigurmosne upute i oznake, pogledaite tehnicku

dokumentaciju odgovarajuceg proizvodaca spreja.
M Koristite samo originalnu dodatnu opremu i ne visite nikakve preinake na proizvodu. Sigurnosni ventil 2 ne
smije se dirati.

Prije pustanja v rad

Prije upotrebe potrebno je provjeriti sigumost:

Drzite bocu 1 naopako i pritiskajte mlaznicu 4/9/10 dok zrak vise ne izlazi.

Napunite tekucinom (maksimalno 560 ml). Zategnite spojnu maticu 5 kako biste sprijecili curenje.
Pokuiaite stvoriti tlak veci od 10 bara pomocu Srederovog ventila 6.

Ubrzo nakon $to tlak unutar boce prijede 10 bara, sigumosni ventil 2 ispusta visak tlaka.

Tek tada se proizvod moZe koristiti kako je opisano u poglavlju , Rukovanje”.

|
|
|
]

NAPOMENA: Priie upotrebe provierite jesu I i spojna matica 5 i grlo boce 3 runo zategnuti kako biste izbiegli potendiialne rizike.

Odabir mlaznice:

Mlaznica za rasprsivanje (fina) 4 - fini uzorak prskanja, za tvari niske viskoznosti, npr. otapala.

Mlaznica za raspriivanje (gruba) 10 - srednji uzorak prskanja, za proizvode srednje viskoznosti, npr. sredstva za iscenie, ulja u spreju. Umetanjem
produzetka, ova mlaznica takoder moze proizvesti uzorak prskanja slican onome kod mlaznice za tockasti mlaz.

Mlaznica za totkasto prskanje 9 - za svu opremu kako bi dosegla tesko dostupna mijesta.

Rukovanje

Drzite bocu 1 naopako i pritiskajte mlaznicu 4/9/10 dok zrak vise ne izlazi.

Oistite bocu 1 ako Zelite koristiti drugaiju tekucinu od prije.

Zatim je napunite tekucinom (maksimalno 560 ml). Zategnite spojnu maticu 5 kako biste sprijecili curenje.

Ako je potrebno, uklonite trenutno instaliranu mlaznicu i pricwrstite Zeljienu mlaznicu.

Tatim, koristeci izvor komprimiranog zraka (pumpa za bicikl, kompresor), napunite bocu zrakom preko Srederovog ventila 6 kako biste postigli tlak
od 1 do 10 bara.

Sada mo7ete prskati tekucinu koju ste napunili koristedi proizvod i odabranu mlaznicu po svom izboru.

$cenje i odriavanije
Oistite proizvod nakon upotrebe.
Provierite funkciju boce s rasprivacem komprimiranog zraka svaki mjesec.
Plasticne mlaznice 4/9/10 mogu se zamijeniti ako su slomlene. Jednostavno povucite mlaznicu prema gore i zamijenite je novom.
Ako je usponska cijev drzaca mlaznice 11 blokirana u bodi, odvrnite spojnu maticu 5 i uklonite drzat mlaznice 11. Sada ovo zamijenite novim
drzatem mlaznice 11.
M Proizvod ofistite mekom i suhom krpom, navlazenom krpom ili kipom navlazenom sredstvom za dezinfekdiju.

DN Nal

Skladistenje
B (uvajte proizvod na suhom miestu i izvan dohvata djece.
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Informacije o zastiti okolisa i upute za zbrinjavanje
@  Recikliranje sirovina umjesto zbrinjavanja otpada! Proizvod, pribor i ambalaZa trebali bi se reciklirati na ekoloski prihvatliv natin.
g Proizvod ne bacajte u kuéni otpad, u vatru ili u vodu. Ako je moguce, proizvode koji vise ne funkcioniraju trebalo bi reciklirati. Pitate svojeg

% lokalnog trgovca za pomot.

Obratite pozornost na oznake na razlicitim materijalima ambalaZe te ambalaZu zbrinite odvojeno, ako je o potrebno. Materijali ambalaze
oznaceni su kraticama (a) i brojevima (b) koji imaju sliedece znacenje: 1-7: plastike, 20-22: papir i karton, 80-98: kompoziti.
a

(D NAPOMENA: Nopunjenu tekucinu zbrinite samo anako kako je opisano u tehnikoj dokumentaciii proizvodata tekutine.

EZ izjava o sukladnosti

Mi, C. M. C. GmbH Holding, Odgovoran za dokument: Joachim Bettinger
Katharina-LothStr. 15, DE-66386 St. Ingbert, NJEMACKA

izjovljuiemo pod punom pravnom i materijalnom odgovomo3cu da proizvod boca s raspriivacem komprimiranog zraka
IAN: 516349_2510

Br. artikla: 2936

Godina proizvodnje: 2026,/36

Model: PDSF 10 A1

zadovoliava bite zahtjeve za zasfitu, koji su utvrdeni u direktivama
Direkfiva o strojevima: 2006,/42/E1

i njihovim izmjenama.

Zu ocjenu sukladnosti koristene su sliedece harmonizirane norme:
2006/42/E1

EK5/TA6 14-01.1:2023

St. Ingbert, 01.03.2026

C.M.C. GmbH Holding
Katharina-Loth-Strafe 15
66386 St.ngbert
Tel. +49 6894 99897-50
Fax +49 6894 99897-29

i AL A
Joachim Bettinger
- Osiguranje kvalitete -

Napomene za jamstvo i odvijanje servisa

Jamstvo tvrtke C. M. C. GmbH Holding
Na ovaj uredaj dobivate 3 godine garancije od datuma kupnie. U slucaju nedostataka na ovom proizvodu u odnosu na prodavatelja proizvoda mozete
potrazivati svoja zakonska prava. Ova se zakonska prava ne ograni¢avaju nasim jamstvom koje je predstavlieno u nastavku.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok pocinje datumom kupnie. Dobro cuvaite originalni fiskalni racun. Ovaj je dokument neophodan kao dokaz za kupnju. Ako u roku od

3 godine od datuma kupnje ovog proizvoda nastupi greska na materijalu ili u tvornitkoj proizvodni, za vas besplatno - po nasem izboru - uredaj
popravljamo ili zamienjujemo. Ovo davanje jomstva preduvietuje da se u roku od 3 godine prilozi neispravan uredaj i potvrda o kupnji (fiskalni racun)
te da se pismeno kratko opise u Cemu se sastoji nedostatak te kada je on nastupio.

Ako je neispravnost pokrivena na3im jamstvom, natrag dobivate novi ili popravlieni proizvod. Popravkom ili izmjenom proizvoda ne pocinje novo
jamstveno razdoblje.

Vrijeme jamstva i zakonsko pravo na naknadu
Jamstvom se ne produljuje rok jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravijene dijelove. Odmah nakon raspakiranja potrebno je prijaviti Stete

i nedostatke koji eventualno postoje ve¢ pri kupnji. Potrebni se popravc nakon isteka jamstvenog roka naplacuju.
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Obim jamstva

Uredaj smo briZljivo proizveli prema strogim direktivama za kvalitetu i prije isporuke saviesno smo ga provieril.

Jamstvo se odnosi na materijalne ili proizvodne nedostatke. Ovo se jamstvo ne proteZe na dielove proizvoda koji su izloZeni normalnom tro3enju i stoga se
mogu smatrati potro3nim dijelovima ili za oStecenja lomljivih dijelova, primjerice prekidai ili na one izradene od stakla. Ovo jamstvo ne vrijedi ako je proizvod
otecen, nije primjereno koristen ili odrZavan. Za primjerenu upotrebu proizvoda morate se tocno pridrzavati svih uputa koje su navedene u originalnim
uputama za rukovanje. Svrhe upotrebe i radnje, od kojih se odvraca u originalnim uputama za rukovanje ili na koje se upozorava, moraju se bezuvjetno
izbjegavati.

Proizvod je namijenjen samo za privatnu i nekomercijalnu uporabu. U slucaju zloupotrebe i neprimjerenog tretmana, nasilne primjene i kod interveniranja
koja nije obavila ovlastena servisna podruznica jamstvo se gubi.

Odvijanje u slucaju jamstva

Kako bi bila garantirana brzina obrade Vase molbe, molimo slijedite sliedece napomene:

B Ta sve upite molimo pripremite fiskalni racun i broj arfikla (516349_2510) kao dokaz o kupnji.

M Broj artikla uzmite s tipske plocice na proizvodu, gravure na proizvodu, naslovnog lista svoje upute (dolje lijevo) ili naljepnice na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

B Ako se pojave kvarovi ili drugi nedostadi, prvo s obratite servisnom odjelu navedenom u nastavku telefonom ili putem kontakinog obrasca.

B Proizvod registriran kao neispravan tada besplatno moZete poslati na adresu servisa koja vam je priopcena, uz prilaganje potvrde o kupnji
(fiskalnoga racuna) i navoda, v éemu se sastoji nedostatak te kada je nastupio.

(1) U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produliuie onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviena njezina zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci ponovno od zamijene, odnosno
od vracanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.

Kontakt za servis
HR

Ime: Microtec sistemi d.o.0.

Obrazac za kontakt: https://parkside-diy.com/service
Telefon: 00385 (0) 13634265

Siediste: Njemacka

Adresa:

(. M. C.GmbH Holding
Katharina-Loth<Str. 15
DE-66386 St. Ingbert
NJEMACKA

Za narudzbu rezervnih dijelova:
www.ersatzteile.cmccreative.de
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CM.C. GmbH Holding
Katharina-LothStr. 15
DE-66386 St. Ingbert
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